[DE] Bitte scannen Sie den QR-Code, um auf detaillierte:
Anweisungen in threr/lhren bevorzugten Sprache(n)

den for at fa adgang til detaljerede
instruktioner pa dit/dine foretrukne sprog.

[EN] Please scan the QR code to access detailed instructions.
provided in your preferred language(s).

[FR] Veuillez scanner le code R pour accéder a des
instructions détaillées dans la langue de votre choix.

[17] Scansiona il codice QR per accedere a istruzioni
dettagliate fornite nella lingua che preferisci.

[ES] Escanee el cédigo QR para acceder a las instrucciones
detalladas que se proporcionan en su(s) idioma(s)
preferido(s).
[cs]

kédu
pelgnim ve vimi prmmunem jazyce Gazyeich).

sl v vk
[SV] Skanna QR-koden for att fa tillgang till detaljerade
instruktioner pa ditt/dina sprak.

[EL] Zapibore Tov kuwGikd QR yia va anokTiigeTe npdoaa

vies rov MapéxovTaL o
YAdbooa oag.

[PL] Zeskanuj kod QR, aby uzyskaé dostep do szczegélowych
instrukeji w preferowanym jezyku (jezykach).
[HU] Kérik,olvassa be a QR-kodot, hogy hozz

rjen a kivant

[PT] igitalize o c6digo QR para aceder as instrugdes
detalhadas fornecidas nof(s) seu(s) idioma(s) preferidofs).
[B6] Mons, ckanmpaitre QR Yona 2 gocrsn Ao nonvuﬁw
ean/esmun.
[HR] Skeniraite QR kod za pristup detaljnim uputama koje
su navedene na vasem zeljenom jeziku.
[ET] Eelistatud keeles (keeltes) esitatud uksikasjalike
juhiste saamiseks skanni QR-koodi.
[FIl Skannaa QR-koodi, jotta saat yttéohjeet
yksityiskohtaisesti haluamallasi kielells.
[LV] Lidzu, noskenéjiet QR ke i piekltu detalizéta-
jiem noradijumiem Jisu izvelétaja valoda(-s).
L] Nuskaitykite QR koda, kad gautuméte issamias
instrukcijas pasirinkta kalba.
[RO] Va rugam scanati codul QR pentru a accesa
instructiunile detaliate fumizate in limba (limbile)
aleas(alease).
15K Naskenute QR kd, aby ste ziskalprstup k

uve

fenym vo vami
jazyku (jazykoch).

[SL] Skenirajte kodo QR za dostop do podrobnih navodil v
vasem Zelenem jeziku.

INB] Skann QR-koden for 4 fa tlgang il detaljerte
instruksjoner pa ditt foretrukne sprak.

[|s] Vmsamlegasl ‘skannadu QR-kédann til ad nalgast

apvi ali i bi

kjst.

GEBRAUCHSANWEISUNG (7&iE)
1. Dieses Produkt ist eine Beleuchtungsvorrichtung, bitte bestrahlen
Sie nicht die Augen.

er Akku kann wieder aufgeladen und recycelt werden.
3. Dieses Produkt hal mehrere Gange, um lhre verschnedenen Szene
Bediirfnisse zu erfill
4, Bme khcken/duppe\khcken/Iange driicken Sie den Schalter, um den
Gang

INSTRUCTIONS FOR USE (3%1g)

1. This product s a lighting fixture, please do not wamace eyes

2. The battery can be recharged and recycle

3. This product has several gears to meet your different scene needs.
4 P\ease chck/doub\e click/long press the swllchlochan e the 3eav

ANUEL D'INSTRUCTIONS (;;

1 Ce produit est un appareil déclairage, ne pas iradier les yeux
2. La batterie peut étre rechargée et recyclée.

3. Ce produit a plusieurs vitesses pour répondre & vos différents
besoins en matiere de cene

longuement sur pour
changer de vitesse.

MANUALE DI ISTRUZIONI (EAF)iE)

10 prodatto ¢ un apparecchio dilluminazione, i prega i on
Tradareaho

2. La batteria puo essere ricaricata e riciclata.

3. Questo prodatto h divers ingranaggiper sodcisfare e diverse
esigenze

Fars cic/aoppio cli/premere a lungo linterruttore per cambiare la
marcia,

MANUAL DE INSTRUCCIONES (FE3E5FiE)
1. Este products es una luminaria, por favor no irtadie \os ofos.

2. La bateria se puede recargar y reciclar.

3. Este producto tiene diferentes engranaes para satisfacer
diferentes necesidades de escena.

4. Haga clic/doble clic/presion larga en el interruptor para cambiar de
marcha

NAVOD K POUZITI ﬁ

1 fento vjrabel e vitlo, Keré nezasahe 4o o

2. Bateri ze Goblet a recykiovi

3. Tento vyrobek mé izne provoy, teré vyhowi potiehdm riznjeh

by thnunm/dvoﬁm Kiiknutim/dlouhym stisknutim prepinace zménite
rychlostni stupen.

EBRUIKSAANWIJZING (H=18)

it products een armatuur e et storend isvoor de ogen

3 De Do 4 plaadbaaron ecytiebn;

3. Dit product heeft verschilende vevsneumgen om te voldoen aan de
oeften van verschillende

KTl ubbeiridrok ang o séhakelaar om van versnellng te

veranderen

. .. e

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING (¥%£2iE)

1. Denna produkt & en armatur som inte stor Ggonen.

2. Batteriet ar uppladdningsbart och atervinningsbart

3. Denna produl ha ofka vl or at passa boven  olka s
tryckning pa for att byta véxel.

OAHI'IEI XPHIHI (FE1E)

1. AUT6 TO TDOIGV EiVal £Va QWTIOTIKO, NV aKnchu}\e ite Ta pania
2 Hymarapla yropei va cravagopriore kot va avaxukh g

3. AUT6 0 tpoidv

avaykes TG aKnviig

4. KAvTE KMK/BITAG KAIK/MGPATETAEVO TATNUA TOU BaKOTTN yia va aAAEETE

o ypavad.

L0BETE 51A(OPA YPAVALA Y1a VA KAAGYEL TG SIAPOPETIKES
< o

INSTRUKCJA OBSLUGI (JK=1E)

z St mogs by dvens oot recykhnguw\
iegon,
i/ dluge

HASZNALATI UTMUTATO (@%%U )

1.E2atermek eqy lampatest, krjk, ne sugérozza a szemet,
2 Az akkumulétor iatoihetd és ahasznosithats

elysain igényeknek.
4

BRUGSANVISNING (F£1E)

1. Detteproduk er
2 Bateriet kan genoplades og genbruges.
flre iveater g

Shuationer.
4

RGBS (EII‘E)

1. CORIER:
D Ori o8 i
Eﬁ

SREAR R

:wu

LT

DS TEBEIOEERE

LHTEET)
4#/ ;‘g wwa 3 RAIFEIY 05T o BRLLTYERL,
ot e P e A G )

MANUAL DE INSTRUGOES (&%)

14Este produto & um equipamento de luminagdo. Por favor,nao dirja aluz para 05

2. A bateria pode ser recarregada e reciclada.

3. Este produto tem varios marchas para atender s suas diferentes necessidades
de cenario

4 Por favor, clique / clique duas vezes / pressione o botdo durante muto tempo
para mudar a march:

GEBRAUCHSANWEISUNG (Bt )

1, Dieses Produl st eine Beleuchtungsvorrichtung. Bitt richten Sie
das Licht nicht direkt in die Au

Die Batterie kann wieder aufgeladen und recycelt werden
% Dlases Froduit nat mehrere Géinge, um lhren verchiedenen
Szenenbediirfnissen gerecht
4_Bitte klicken Sle/dnppelk\lcksn Sieflange auf den Schalter drilcken,
um die Einstellung zu &

MODE D'EMPLOI ( LRI5)

1. Ditproduct s een velchtingsapparaat. Gelleve de ogen et te lten
schijnen door et lict

S D etk apmieuw opgeladen en gerecycled worden
3. Dit product heeft verschi

in verschillende scenarios te voldoe

2 Gk aubfKik twee keer aub/arcK langdurig op de schakelaar om de stand te
veranderen.

PbKOBOﬂCTBO 3A yI'IOTPEBA (1;;7][]*']]1)

oumte.

b AKKYMYRaTOpa MOXe A Ce npesapexa u peumm a
3. ToBa u3nenvie uMa HAKONKO PEXMMA, 3a Aa OTFOBAPA Ha Pa3NMUHMTE BU
HYX7U B Pa3NMIHM CUTYaLIN

4. Mons, i

38 A2

CMEHNTE pexuma. -
1.0vaj proizvod je osvjetljavajuce uredaj. Molimo vas, né upafjujte ga dlreklno u ot

2. Akumulator se moze ponovno puniti | reciklirati

3. Oval proizvod ima nekoliko rezima kako bi ispunio vase razlicite potrebe u razligitim
situacijama

4. Molimo vas, kiiknite/dvostruko kliknite/drze dugo tipku kako biste promijenili rezim.

KASUTUSJUHEND (& fEIr

3 See toode on valgustusist Palun arge suunake valgust simacele
2. Akkumulaator saab uuesti laadida ja ringlu:

3'Seo toode on mitmeld astmers, et tahuldada efinevaid stsenaariumide vajadusi
4. Palun Kiopsake / topeltilopsake / puges kiopsake luliti, et muuta astet

KAYTTOOHJEET (3%=)

1. Tama tuote on valaistuslaitteisto. Ala suunnata valoa silmiin.

2. Akku voidaan lataa uudelleen ja Kierattaa

3.Tama tuote on useita vaiheita, jotta se voi tayttaa eri tilanteiden tarpeitasi.

4. Kiikkaa / kaksinkertainen kiikaus / paina pitkan painiketta vaihdaksesi vaihetta

Y A TZ 7 M
TREORACHA UM USAID (E/R=)
1. s felstiocht salls ¢ anirgeseo, N8 déan solasa thabait o na sl edotholl
2. Is féidir an bhaiteiri a ath - luchtd agus a ath -
S ot G 2o an hras sos bt Heaeta o do ghnsthag éagsda i
4 Na bac le cliogadh / cliogadh dh uair /bri fada ar an mbreic chun an géar a athru

ETOSANAS INSTRUKCIJA (RIS 4ETT )

s prodults Ir spgaismolum zu, nepartrauciet gaismu Uz acim.

ar parpilnit un pa
produkts wvanakas TemEna o aomlerintu dazadas isu vajadzbas
dazados gadjumo

4. Lad:

o=

nospiediet parslagsanas pogu, lai
it resimu

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE (Z5EY )

1. Acest produs este un dispozitiv de iluminat. Va rugam s& nu indreptati lumina

cétre ochi

2. Bateria poate fi reincércata si reciclata

3. Acest produs are mai multe pozili pentru a-si atinge nevoile in diferite situatji

4.Va rugam s faceti clic / dublu - clic / sa tineti apasat butonul pentru a schimba pozitia.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS (3ZF5%8)

1 Sis produktas yra apsvieimo pristaisas. Prasau, nesviest aki.
2 fumulatorus gall bt perkrautas i perd
585 prodcktas tu kel resaus, kad ot Joad valry scenarjy porelkivs

& Pralou. spustolekit / ciglpa, Spustelote ) Tga st mygtuia noreaami pakelst rezima

ANWEISUNGEN FIR D'BENOTZUNG (S#&E)

1:Dise Produkt ass e Lichtapparet, Btte miihi net d/en bescheenen.

2. D'Batterie kann nei gelueden an recycléiert gi

3 Dése Produld huet verschidde Gang i re verschidden Bedierfnessen an
verschidden Situatiounen Zerfel

2 Bite Kickt/doppelkickt halt e Schater laang gedréckt fir de Gang ze anneren,

ISPEJGIJIET GHALL-UZU (S EAth)

1. Dan il - prodott huwa apparat ta' dawl. Jekk joghgbok, ma tghaddi dawl dirett
ghalgb jnejn.
auerua tistal tigi rikkarjata u riciklat
Danil - prodott handudwers\gmbwexpsums!a‘\ higijiet differenti tieghek
Fotasrionias difere
4 JokK 153 G0k, IKkkKja fkKIa darbtejn /izomm i2 - swic premut ghal zmien twil biex tiddel - g

NAVODY NA POUZITIE (H73&4%3%)

1. Tento produkt je osvetlovacie zariadenie. Prosim, neziarit o o¢i.

2. Baterka moze byt znovu nabita a recyklované.

3. Tento produkt mé niekoko stupriov, aby spinal vase rozne potreby podra roznych situécil,
4. Prosim, kliknite/dvojity kiik/zdrzite tlacidlo, aby ste zmenili stupen

NAVODILA ZA UPORABO (Hi& f2IF)

Ta izdelek je osvetljalni naprava. Prosim, ne obsefite oGi s svetiobo
z Bateria se ahko ponowno painimo in eciklfamo

Ta izdelek ima ve¢ stopen), da lahko zadovolji vase razliéne potrebe
sl Scanaris
4.Prosim, ite pritiskano gumb, stopnjo

NOTADUPPLYSINGAR (7k53iE)

1.Petta afurd er lysisbanadur, vinsamlegast ekki ljosa
beint i augun.

2.Heegt er ad endurhlada rafhléduna og endurvinna hana.
3.pessi afurd hefur nokkra gira til ad maeta pinum
mismunandi notkunaradstaedum

4.Vinsamlegast smelltu / tvlsmelltu { haltu nidur rofanum
til a3 skipta um gir.

Bruksanvisning (i EiiE)

1. Dette produktet er en lysarmatur. Ikke rett lyset mot
oynene.

2. Batteriet kan lades opp og resirkuleres.

3. Dette produktet har flere gir for & imgtekomme ulike

ehov.
4. Klikk/dobbeltklikk/trykk lenge pé bryteren for & endre
gir.




